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Υπόθεση C-281/11

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
κατά

Δημοκρατίας της Πολωνίας

«Παράβαση κράτους μέλους — Περιορισμένη χρήση γενετικώς τροποποιημένων μικροοργανισμών — 
Οδηγία 2009/41/ΕΚ — Εσφαλμένη και ατελής μεταφορά στην εθνική έννομη τάξη»

Περίληψη — Απόφαση του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 19ης Δεκεμβρίου 2013

1. Προσφυγή λόγω παραβάσεως — Αντικείμενο της διαφοράς — Προσδιορίζεται κατά την προ της 
ασκήσεως της προσφυγής διαδικασία — Προσαρμογή λόγω μεταβολής του δικαίου της Ένωσης — 
Επιτρέπεται — Προϋποθέσεις

(Άρθρο 258 ΣΛΕΕ)

2. Προσφυγή λόγω παραβάσεως — Αντικείμενο της διαφοράς — Προσδιορίζεται κατά την προ της 
ασκήσεως της προσφυγής διαδικασία — Διευκρίνιση των αρχικών αιτιάσεων στο εισαγωγικό 
έγγραφο της δίκης — Επιτρέπεται

(Άρθρο 258 ΣΛΕΕ)

3. Πράξεις των οργάνων — Οδηγίες — Εκτέλεση από τα κράτη μέλη — Μεταφορά οδηγίας στην 
εθνική έννομη τάξη χωρίς τυπική και κατά λέξη επανάληψη των διατάξεών της — Επιτρέπεται — 
Προϋποθέσεις — Ύπαρξη γενικού νομικού πλαισίου που εξασφαλίζει την πλήρη εφαρμογή της 
οδηγίας

(Οδηγία 2009/41 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρο 2, στοιχεία αʹ, βʹ, δʹ 
και εʹ)

4. Πράξεις των οργάνων — Οδηγίες — Εκτέλεση από τα κράτη μέλη — Ανάγκη σαφούς και ακριβούς 
μεταφοράς στο εσωτερικό δίκαιο — Οδηγία 2009/41 — Περιορισμένη χρήση γενετικώς 
τροποποιημένων μικροοργανισμών — Ορισμός της εννοίας του ατυχήματος ευρύτερος έναντι αυτού 
της οδηγίας — Επιτρέπεται

(Οδηγία 2009/41 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρα 2, στοιχείο δʹ, και 15)

5. Πράξεις των οργάνων — Οδηγίες — Εκτέλεση από τα κράτη μέλη — Ανάγκη πλήρους μεταφοράς 
στο εσωτερικό δίκαιο — Οδηγία 2009/41 — Περιορισμένη χρήση γενετικώς τροποποιημένων 
μικροοργανισμών — Αρμόδια αρχή για την εφαρμογή εθνικών μέτρων λαμβανόμενων κατ’ 
εφαρμογήν της εν λόγω οδηγίας — Αρμοδιότητες

(Οδηγία 2009/41 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρο 10 § 3)
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6. Πράξεις των οργάνων — Οδηγίες — Εκτέλεση από τα κράτη μέλη — Ανεπάρκεια απλών 
διοικητικών πρακτικών ή ερμηνείας, από τα εθνικά δικαστήρια, των διατάξεων εσωτερικού δικαίου 
σύμφωνα με αυτές της οδηγίας

(Οδηγία 2009/41 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρο 3 § 3)

7. Προσφυγή λόγω παραβάσεως — Εισαγωγικό δικόγραφο — Έκθεση των αιτιάσεων και των 
προβαλλόμενων λόγων — Τυπικές απαιτήσεις — Διατύπωση των αιτημάτων κατά τρόπο μη 
διφορούμενο — Προϋπόθεση παραδεκτού δημοσίας τάξεως

(Άρθρο 258 ΣΛΕΕ· Κανονισμός Διαδικασίας του Δικαστηρίου, άρθρο 38 § 1)

8. Πράξεις των οργάνων — Οδηγίες — Εκτέλεση από τα κράτη μέλη — Προϋποθέσεις — Οδηγία 
2009/41 — Περιορισμένη χρήση γενετικώς τροποποιημένων μικροοργανισμών — 
Προσδιορισμός της διάρκειας των ερευνών ή των δημοσίων διαβουλεύσεων — 
Υποχρέωση τηρήσεως του δικαίου της Ένωσης

(Οδηγία 2009/41 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρο 10 § 4, στοιχείο βʹ)

9. Πράξεις των οργάνων — Οδηγίες — Εκτέλεση από τα κράτη μέλη — Ανάγκη πλήρους μεταφοράς 
στο εσωτερικό δίκαιο — Οδηγία 2009/41 — Περιορισμένη χρήση γενετικώς τροποποιημένων 
μικροοργανισμών — Εμπιστευτική μεταχείριση ορισμένων πληροφοριών που παρέχει ο γνωστοποιών

(Οδηγία 2009/41 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, άρθρο 18)

1. Βλ. το κείμενο της αποφάσεως.

(βλ. σκέψεις 37, 38)

2. Βλ. το κείμενο της αποφάσεως.

(βλ. σκέψεις 52-57, 87-92)

3. Βλ. το κείμενο της αποφάσεως.

(βλ. σκέψεις 60-65, 80-83)

4. Δεδομένου ότι οι κύριοι σκοποί της οδηγίας 2009/41, για την περιορισμένη χρήση γενετικώς 
τροποποιημένων μικροοργανισμών, είναι η προστασία της ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλοντος, 
ουδόλως κωλύεται ένα κράτος μέλος να προβλέψει, με την εθνική του νομοθεσία, ορισμό της εννοίας 
του ατυχήματος ευρύτερου περιεχομένου έναντι εκείνου το οποίο προβλέπει το άρθρο 2, στοιχείο δʹ, 
της οδηγίας 2009/41, καλύπτοντα επίσης τα σχετικά με τους γενετικώς τροποποιημένους οργανισμούς 
ατυχήματα. Επιπλέον, τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να προβλέπουν ενισχυμένη προστασία στον 
τομέα των ατυχημάτων που συνδέονται με τέτοιους οργανισμούς.

Συναφώς, εθνική κανονιστική ρύθμιση χαρακτηριζόμενη από υψηλό επίπεδο προλήψεως στον τομέα 
των ατυχημάτων που συνδέονται με περιορισμένη χρήση γενετικώς τροποποιημένων οργανισμών δεν 
μπορεί να είναι αντίθετη προς τους σκοπούς που επιδιώκει η οδηγία αυτή.

(βλ. σκέψεις 71, 75)

5. Βλ. το κείμενο της αποφάσεως.

(βλ. σκέψεις 94-97)
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6. Βλ. το κείμενο της αποφάσεως.

(βλ. σκέψεις 101-105, 140)

7. Βλ. το κείμενο της αποφάσεως.

(βλ. σκέψεις 121-125)

8. Kαμία διάταξη της οδηγίας 2009/41, για την περιορισμένη χρήση γενετικώς τροποποιημένων 
μικροοργανισμών, δεν διευκρινίζει τη διάρκεια των ερευνών ή διαβουλεύσεων περί των οποίων γίνεται 
λόγος στο άρθρο 10, παράγραφος 4, στοιχείο βʹ, της εν λόγω οδηγίας, καθόσον τα κράτη μέλη είναι, 
καταρχήν, ελεύθερα να καθορίζουν την ως άνω διάρκεια αν το κρίνουν αναγκαίο, τηρώντας 
παράλληλα το δίκαιο της Ένωσης.

(βλ. σκέψη 127)

9. Το άρθρο 18, παράγραφος 2, της οδηγίας 2009/41, για την περιορισμένη χρήση γενετικώς 
τροποποιημένων μικροοργανισμών, απαριθμεί τα στοιχεία που δεν μπορούν σε καμία περίπτωση να 
παραμένουν εμπιστευτικά. Επομένως, άλλα στοιχεία μπορούν να παραμένουν εμπιστευτικά κατόπιν 
αιτήσεως του γνωστοποιούντος, ο οποίος έχει συναφώς δικαίωμα προηγούμενης διαβουλεύσεως 
δυνάμει του άρθρου 18, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο, της οδηγίας αυτής.

(βλ. σκέψη 135)
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